
       AVERTISSEMENT 
• Ce futon a été conçu afin de pouvoir asseoir ou faire dormir deux (2) adultes moyens au plus. Pour éviter toutes blessures ou la détérioration de ce produit, il est interdit de sauter sur le siège et le dos du 
produit.
• ÉLOIGNEZ VOS DOIGTS DU MÉCANISME lors de l'ouverture ou la fermeture du futon. Soulevez le siège du futon PAR l'avant pour l'ouvrir. Tirez vers le haut le dos du futon à l'arrière pour le fermer
• MISE EN GARDE POUR LES JEUNES ENFANTS: Ce produit contient des petites pièces. Veuillez les tenir hors de la portée des jeunes enfants. Pour des raisons de sécurité, aucun enfant de moins de 5 ans 
ne doit dormir sur le produit.
• Une seule personne est suffisante pour compléter l'assemblage. (Il vaut toujours mieux avoir une aide supplémentaire). Le temps de montage est estimé à 1.5 heures.
• CE LIVRET D'INSTRUCTION CONTIENT DES INFORMATIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES. LISEZ-LE ET GARDEZ-LE COMME RÉFÉRENCE SI NÉCESSAIRE.
 

STOP
ATTENTION

NE PAS RETOURNER CE PRODUIT AU MAGASIN
Les magasins ne stockent pas de pièces de rechange.
Si une pièce est manquante ou endommagée, vous pouvez appeler 
notre service à la clientèle au numéro sans frais. Nous vous 
expédierons les pièces de rechange GRATUITEMENT.

Besoin de pièces ou d'aide? 1-800-267-1739

www.dhpfurniture.com

Pour un service rapide et fiable, veuillez avoir en main votre manuel d’instruction

3175098

B34317509801
 

ou visitez notre site internet

Visitez www.friendly-fiber.com pour les nouveautés et de l’information sur votre nouveau 
matelas!

DO NOT RETURN PRODUCT TO THE STORE.
Individual stores do not stock parts.
If a part is missing or damaged, call our toll-free customer service 
line. We will gladly ship your replacement parts FREE of charge.

Need Parts or Assistance?

or access our website

For prompt, reliable service; please have your assembly manual ready.

Visit www.friendly-fiber.com for news and information on your new mattress!

         WARNING
 • This futon has been designed for seating and as an alternate sleep product for up to two (2) average adults.  To prevent injury and damage to this unit, PROHIBIT jumping on the seat and back.
• KEEP FINGERS CLEAR OF THE MECHANISM when opening or closing the futon.  Lift the futon seat from the front to open; Pull up the back of the futon from the rear to close.
• WARNING FOR YOUNG CHILDREN - This product contains small components.  Please ensure that they are kept away from small children.  Children under the age of 5 , small infants and babies must not 
sleep on the futon mattress for safety reasons.
• Recommended # of people needed for assembly 1 (however it is always better to have an extra hand.)  Estimated assembly time is 1.5 hour. 
• THIS INSTRUCTION BOOKLET CONTAINS IMPORTANT SAFETY INFORMATION. PLEASE READ AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE
 

X WOOD ARM FUTON - VF & BA

Weight limits \ Poids maximal:
 
 

Date of Purchase\Date d'achat
___ / ___ / ___   

 
Lot Number\Numéro de commande

_________

0 29986 31751 3

600 Lbs
273 Kgs
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PARTS \ PIÈCES
PLEASE NOTE: Color variation of WOOD
ARMS is part of the natural beauty of this 
product. To ensure the lasting beauty of 
your futon, please use furniture polish on 
all wood surfaces. 
   

S.V.P. NOTEZ : La variation de la couleur
des BRAS EN BOIS fait partie de la 
beauté naturelle de ce produit. Pour 
assurer que votre futon reste beau, 
veuillez utiliser un poli à meuble sur 
toutes les surfaces en bois.

MODEL NUMBER & DATE OF MANUFACTURE
NUMÉRO DE MODÈLE & DATE DE FABRICATION
 

WOOD ARM STYLE MAY VARY.
LE STYLE DES BRAS EN BOIS PEUT VARIER.

STRETCHER\CHÂSSIS
T601720
QTY\QTÉ: 4

LEG\PATTE
T601690
QTY\QTÉ: 2

FRAME CONNECTOR
CONNECTEUR D'ARMATURE

T601730
QTY\QTÉ: 4

SEAT\BACK 1
SIÈGE/DOSSIER 1
T601740
QTY\QTÉ: 2

SEAT\BACK 2
SIÈGE/DOSSIER 2
T601750
QTY\QTÉ: 2

T601700
QTY\QTÉ: 1

T601710
QTY\QTÉ:: 1

B34317509801
 

LEFT BRACE
SUPPORT GAUCHE
T601670
QTY\QTÉ: 1

RIGHT BRACE
SUPPORT DROIT
T601680
QTY\QTÉ: 1

QTY\QTÉ: 2A

D

R

L

G

J
K

LEFT MECHANISM
MÉCANISME GAUCHE

"L"
FLAT BENT

RIGHT MECHANISM
MÉCANISME DROIT

"R"

FLAT 
BENT

B

C

H
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PARTS \ PIÈCES

5
6 7

9

10

4

11 12

8
1

2 3

13 HARDWARE NOTE:

Please do not completely tighten any screws until the entire assembly is 
complete.
Once assembly is complete, please be sure tighten all hardware.
 
NOTE POUR QUINCAILLERIE: Veuillez ne pas serrer complètement les vis 
jusqu'à ce que l'assemblage soit complété. Une fois que l'assemblage est 
complété, veuillez serrer toute la quincaillerie.

SCREW\VIS
#10 X 5/8"
T113610
QTY\QTÉ: 4

SCREW\VIS
#8 X 9/16"
T113600 
QTY\QTÉ: 8

NUT\ÉCROU
5/16"
T154190

QTY\QTÉ: 12

NUT\ÉCROU
1/4"

T154200 
QTY\QTÉ: 16

BOLT\BOULON
1/4 x 3/4"
T126910 
QTY\QTÉ: 4

BOLT\BOULON
1/4 x 1 3/8"
T126700
QTY\QTÉ: 4

BOLT\BOULON
1/4 x 1 1/2"
T126690 
QTY\QTÉ: 8

BOLT\BOULON
5/16 x 2 3/4"
T128020

QTY\QTÉ: 12

HOOK\CROCHET
T390540 
QTY\QTÉ: 3

MATTRESS RETAINER
MAINTENEURS DE MATELAS
T601760 
QTY\QTÉ: 2

ADHESIVE PAD
COUSSINET
T390550
QTY\QTÉ: 4

WRENCH
CLÉ À FOURCHE

T129010
QTY\QTÉ: 1

HEXAGONAL KEY - 4mm
CLÉ HEXAGONALE - 4mm

T290110 
QTY\QTÉ: 1

B34317509801
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VISSERIE REQUISE:
HARDWARE NEEDED:

Using HEXAGONAL KEY (12), attach the LEFT and RIGHT MECHANISMS (L & R) to the LEFT and RIGHT BRACES (B & C) with the 
BOLTS (4) and the NUTS (5) as shown.
 
Fixer les MÉCANISMES GAUCHE et DROIT (L & R) aux SUPPORTS GAUCHE et DROIT (B & C) en utilisant les BOULONS (4) et les 
ÉCROUS (5) comme montré. (Utiliser la CLÉ HEXAGONALE (12) et la CLÉ À FOURCHE (12) pour serrer les boulons).

1

x4

x4

4

4

4

4

12

12

13

4

L

R

5

5

5

5

5

B

C
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HARDWARE NEEDED \ VISSERIE REQUISE

 
 

2
Attach the LEFT BRACE (B) to the ARM (A) with the BOLTS (1), SCREWS (8) and NUTS (6) as shown. Repeat this step using
the RIGHT BRACE (C) on the remaining ARM (A) as shown below.
 
Fixez le SUPPORT GAUCHE (B) au BRAS (A) avec les BOULONS (1), les VIS (8) et les ÉCROUS (6) comme montré.  Répétez cette 
étape avec le SUPPORT DROIT (C) sur l’autre BRAS (A) comme montré ci-dessous.

x4 x4 x4

1 8 6

13 6

B

8

1

A

B 8
6

6

8

8

1

1

C

A6

C

12

8
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DETAIL (2)

DETAIL  (1)
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HARDWARE NEEDED \ VISSERIE REQUISE:

 

 

3
Attach the LEG (D) to the STRETCHERS (G) with the BOLTS (3) and NUTS (5) as shown in detail (1). Attach the STRETCHERS (G)
to the ARMS (A) with the BOLTS (1) and NUTS (6) as shown in detail (2). Attach the ADHESIVE PADS (11) to the top of each
STRECHER (G) close to each end, as shown (detail 2).
 
Raccorder la PATTE (D) aux CHÂSSIS (G) en utilisant les BOULONS (3) et les ÉCROUS (5) comme montré en détail (1).  Fixez les 
CHÂSSIS (G) aux BRAS (A) avec les BOULONS (1) et les ÉCROUS (6) comme montré en détail (2).  Fixez les COUSSINETS (11) 
(Auto-adhésif) sur les CHÂSSIS (G) aux endroits indiqués ci-dessous (détail 2).
 
 
 

X4 X8

X8

X4 X4

5

6
11

1

3

G

G

G

G

G

G

D

D

D

G
A A

6

11

1

33

5

1
A

3

5
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4
Attach SEAT/BACK 1 (J) to SEAT/BACK 2 (K) by inserting the FRAME CONNECTOR (H) with SCREWS (7). Notice that the wire
mesh should be facing down while joining them together. Repeat this step for the remaining SEAT\BACKS (J & K).
 
Regrouper les SIÈGE/DOSSIER 1 (J) et SIÈGE/DOSSIER 2 (K) en utilisant les CONNECTEURS D'ARMATURES (H) et les VIS 
(7), comme montré ci-dessous. S'assurer que le treillis métallique soit toujours orienté vers le bas pendant l'assemblage. 
Répétez cette étape pour l'autre SIÈGE/DOSSIER (J & K).
 

Hardware Needed \
Visserie Requise:

x8

J

K

H

H

7

7

7

J

K

77
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After assembling 
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HARDWARE NEEDED \ VISSERIE REQUISE:

 

5
Attach one of the assembled SEAT\BACK FRAMES from step 4 to the LEFT and RIGHT MECHANISMS (L & R) using the BOLTS
(2) and NUTS (5) as shown. Finger tighten the BOLTS and NUTS in this step, until all four BOLTS and NUTS are in place,
then use the HEXAGONAL KEY (12) and WRENCH (13) to tighten.
 
Fixer l'une des deux ARMATURES (SIÈGE/DOSSIER) assemblées à l'étape précédente aux MÉCANISMES DE DROITE ET DE 
GAUCHE (L & R) en utilisant les BOULONS (2) et les ÉCROUS (5) comme montré. Ne pas serrer totalement les BOULONS 
dans cette étape, jusqu'à ce que tous les boulons et écrous soient en place, puis utiliser la clé hexagonale (12) et la CLÉ À 
FOURCHE (13) pour serrer.
 

X4 X4

2 5 55

13

K

R

R

K

22

12
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HARDWARE NEEDED \ VISSERIE REQUISE:

 

Attach the remaining assembled SEAT\BACK FRAME to the LEFT and RIGHT MECHANISMS (L & R) with the BOLTS (2) and 
NUTS (5) as shown. Finger tighten the BOLTS and NUTS in this step, until all four BOLTS and NUTS are in place, then use the
HEX KEY (12) and WRENCH (13) to tighten.
 
Fixer l'autre ARMATURE (SIÈGE/DOSSIER) regroupée à l'étape (4) aux MÉCANISMES DE DROITE ET DE GAUCHE (L & R) en 
utilisant les BOULONS (2) et ÉCROUS (5) comme montré. Ne pas serrer totalement les BOULONS dans cette étape, jusqu'à ce
que tous les boulons et écrous soient en place, puis utilisez la clé hexagonale (12) et la CLÉ À FOURCHE (13) pour serrer.
 

6

X4 X4

2 5

55 22

12

R
K

K

13
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HARDWARE NEEDED \ VISSERIE REQUISE:

7
Place the HOOKS (10) into the futon position as shown in the details 
below. Insert the MATTRESS RETAINERS (9) into place as shown in the 
details below. 
     

Placer les CROCHETS (10) sur le futon comme montré ci-dessous. 
Positionner les MAINTENEURS DE MATELAS (9) sur le futon comme 
montré. 

X3 X2

10
9

9

9

10

10

B34317509801
 

After assembling 
Aprés l'assemblage
 

After assembling 
Aprés l'assemblage
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Weight limits \ Poids maximal:
 

600 Lbs
273 Kgs

         ATTENTION! Cette unité est conçue pour 
être utilisée uniquement avec les produits et dans la limite de 
poids maximum indiquée. L'utilisation avec d'autres produits 
ou des produits plus lourds que le poids maximal indiqué 
pourrait déstabiliser l'unité  et causer des blessures.
 
Appelez notre numéro sans frais si vous avez besoin d’aide ou
visitez notre site internet :
 
1-800-267-1739 www.dhpfurniture.com
 
Soin et entretien
Nettoyez les bras avec votre poli à meubles préféré et un 
chiffon doux.  Nettoyez le siège et le dossier avec un chiffon 
doux.  NE PAS UTILISER de produits chimiques forts ou de 
nettoyants abrasifs.
 
 
 
 
 

To close
Pour fermer

21

1

To open
Pour ouvrir

2

Lift \ Soulevez

3

3

Using your new futon \ Utilisation de votre nouveau futon :
Front
DevantLift \ Soulevez

           WARNING! This futon is designed to be used only 
with dhp products and within indicated maximum weight limit. The 
use of other products or exceeding the indicated maximum load may
lead to serious injuries.
 
Call our toll free number for any assistance you should need or 
visit our website:
 
  1-800-267-1739              www.dhpfurniture.com

 
Care and maintenance
Clean the arms with your favourite furniture polish and a soft 
cloth. Clean the seat and back of the futon with a soft cloth. DO 
NOT USE harsh chemicals or abrasive cleaners.
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